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Pantalla táctil

Botón de 
función

Botón LIVE

Micrófono 
integrado

Lente

Puerto USB 2.0 
(compatible con 
los micrófonos 
inalámbricos de 
la serie Lark)

Anillo del zum

Altavoz

Botón de 
encendido

Resumen del producto
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Indicador de 
red

Soporte de 
zapata fría

Orificio 
roscado de 

1/4"

Hebilla de la 
batería 

Entrada de CC

Puerto USB-A 3.0

Conector de 
3,5 mm

Estado de 
funcionamiento / 
indicador de conexión 
de la alimentación

Puerto 
Ethernet

Ranura para 
tarjeta SD

Salida HDMI

Puerto USB-C 
(para UVC)

Resumen del producto
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Transmisión UVC
1. Conecte la cámara a un ordenador usando un cable USB; asegúrese de que tanto 

el puerto USB del ordenador como el cable sean compatibles con el estándar 3.0.
2. Abra el programa de transmisión del ordenador.
3. Seleccione Hollyland PRO CAM como la fuente de vídeo y Hollyland como la fuente 

de audio; luego inicie la transmisión.

Transmisión por un conmutador
1. Conecte la cámara a un conmutador usando un cable HDMI 1.4 o superior.

2. Pulse , seleccione More Settings, y luego Extend. No se recomienda usar 
Mirroring para la transmisión.

3. Cuando el conmutador muestre las señales de vídeo y audio, asegúrese de que 
el conmutador está conectado a la red, introduzca la URL de transmisión y, a 
continuación, inicie la transmisión.

Transmisión RTMP

1. Asegúrese de que la cámara está conectada a la red.
2. Abra la aplicación de RTMP y pulse Add para introducir la URL de transmisión e iniciarla.

Descripción de la transmisión
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Descripción de los botones
1. Botón de encendido
• Manténgalo pulsado durante 3 s para 

encender/apagar la cámara.

LIVE
MIC

2. Botón de función
• Púlselo una vez para mostrar/ocultar 

la barra de volumen.

3. Botón LIVE

LIVE
MIC

• Púlselo una vez para abrir la aplicación más reciente. 
• Pulse una vez en la interfaz de la aplicación integrada de la cámara para tomar fotos o 

grabar vídeos. Asegúrese de haber insertado una tarjeta SD o una unidad flash USB. 

LIVE
MIC

Introducción a los indicadores

Indicador de red
Estado de 
funcionamiento 
/ indicador de 
conexión de la 
alimentación

Descripción del producto
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1. Indicador de red
• Verde: estado normal
• Rojo: estado anormal
• Luz apagada: la cámara se está iniciando
2. Estado de funcionamiento / indicador de conexión de la alimentación
• Verde: estado normal
• Parpadeo lento en verde: la cámara se está iniciando
• Rojo: estado anormal; por ejemplo, error de almacenamiento o batería baja.
• Parpadeo lento en rojo: actualización del firmware
• Amarillo: conectada por CC mientras está apagado

Descripción de los puertos
1. Puerto USB 2.0
• Para la conexión de micrófonos inalámbricos de la serie Lark.

2. Puerto USB-C
• Para UVC. Conecte la cámara a un ordenador usando un cable USB. Usar un cable 

inferior a USB 3.0 puede provocar problemas de visualización del vídeo.

Descripción del producto
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3. Puerto HDMI
• Para la conexión a una televisión, una tarjeta de captura, un conmutador, etc. 
• Modo reflejo: emite la visualización desde la pantalla táctil de la cámara.
• Modo extensión: emite solo las transmisiones de audio y vídeo (sin la interfaz de usuario).

4. Puerto Ethernet
• Para la conexión de red.
5. Conector de 3,5 mm
• Para conectar micrófonos TRS o 

dispositivos de entrada de línea.

R

L

GND

6. Puerto USB-A 3.0
• Para la conexión con una unidad flash 

USB para el almacenamiento de fotos o 
vídeos o de un ratón o un teclado para 
controlar la cámara.

• Para conectar otra cámara para añadir 
una fuente de vídeo. 

Nota: 
• No extraiga la unidad flash USB 

mientras la cámara está transfiriendo 
o accediendo a información. Hacerlo 
puede provocar la pérdida o daños de 
los datos, e incluso dañar la unidad 
flash USB o la cámara. Apague la 
cámara antes de sustituir o extraer 
la unidad flash USB. Hollyland no se 
hace responsable de ninguna pérdida 
provocada por el mal uso de una 
unidad flash USB dañada.

• Cuando grabe vídeos normales, use 
una unidad flash USB de clase 10 o 
superior. El tamaño de archivo máximo 
para cada vídeo es de 4 GB.

• S i  s e  p ro d u c e  a l g ú n  e r ro r  d e 
almacenamiento,  compruebe o 
sustituya la unidad flash USB.

Descripción del producto
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7. Entrada de CC
• Para la alimentación. Use el adaptador 

de corriente incluido para evitar dañar 
la cámara.

Descripción de las ranuras 
1. Ranura SD
• Para insertar una tarjeta SD. Inserte 

la tarjeta SD en la ranura hasta que 
encaje; para extraerla, presiónela 
hasta que oiga un clic.

• Nota: No retire la tarjeta SD mientras la 
cámara está transfiriendo o accediendo 
a información. Hacerlo puede provocar 
la pérdida o daños de los datos, e 
incluso dañar la tarjeta SD o la cámara. 
Apague la cámara antes de sustituir o 
extraer la tarjeta SD. Hollyland no se 
hace responsable de ninguna pérdida 
provocada por el mal uso de una tarjeta 
SD dañada.

• Cuando grabe vídeos normales, use 
una tarjeta SD de clase 10 o superior. El 
tamaño de archivo máximo para cada 
vídeo es de 4 GB.

• Si se produce algún error de 
almacenamiento, compruebe o 
sustituya la tarjeta SD.

2. Ranura de la batería
• Para la alimentación por batería. Alinee 

los contactos de carga e inserte la 
batería en la ranura para instalarla; 
presione el botón de liberación y deslice 
la batería hacia arriba para extraerla.

Descripción del producto
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Descripción de los orificios y el 
montaje
1. Orificio roscado de 1/4"
• Para fijar la cámara. Utilice un trípode 

para fijar la cámara a través del orificio 
roscado de 1/4" con dos métodos de 
montaje: vertical y horizontal.

2. Soporte de zapata fría
• Para el montaje de dispositivos 

externos.

Descripción de las piezas móviles
1. Anillo del zum

• Girar el anillo del zum a la izquierda 
disminuye la longitud focal.

• Girar el anillo del zum a la derecha 
aumenta la distancia focal.

左

右

izquierda

derecha
2. Pantalla táctil
• Arriba: La pantalla puede voltearse 

180°, no la voltee en exceso. 
• A la izquierda: La pantalla puede girar a 

la izquierda 180°, no la gire en exceso. 
• A la derecha: La pantalla puede girar a 

la derecha 130°, no la gire en exceso.

���°

���°

���°

Descripción del producto
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Gestos de navegación
• Deslice desde la parte superior de la 

pantalla hacia abajo para acceder a la 
interfaz de ajustes rápidos.

• Deslice desde la parte inferior de la 
pantalla hacia arriba para acceder a 
la pantalla de inicio.

• Deslice de izquierda a derecha para 
volver a la interfaz anterior. 

Barra de estado
:  La cámara está conectada a una red 
Wi-Fi.

:  La cámara está conectada a una red 
Ethernet.

:  La cámara está conectada a una 
tarjeta de red inalámbrica.

:  La cámara no tiene conexión de red.
:  El puerto USB-C está en uso.
:  La cámara está conectada a un 
micrófono inalámbrico.

:  El conector de 3,5 mm está en uso.

:  La función de Bluetooth está 
activada.

:  Hay una unidad flash USB insertada.

:  La cámara está alimentada por CC.

:  La cámara está alimentada por una 
batería.

:  Hora actual.

Ajustes rápidos 

• Barra de brillo de la pantalla
• Barra de volumen del altavoz
• Barra de ganancia del micrófono

Centro de aplicacionesHora y fecha

Ajustes

• Wi-Fi
• Bluetooth 

1. Ajustes
Pulse para acceder a la interfaz de 
ajustes.

2. Wi-Fi
Pulse para activar/desactivar la 
conexión Wi-Fi. Mantenga pulsado 
para acceder a la interfaz de Wi-Fi.

3. Bluetooth
Pulse para activar/desactivar el 
Bluetooth. Mantenga pulsado para 
acceder a la interfaz del Bluetooth.

4. Sonido
Pulse para mostrar/ocultar la barra 
de volumen.

Descripción del sistema HollyOS
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5. Centro de aplicaciones
Pulse para ver las aplicaciones 
integradas.

6. Barra de brillo de la pantalla
Ajusta el brillo de la pantalla.

7. Barra de volumen del altavoz
Ajusta el volumen del altavoz.

8. Barra de ganancia del micrófono
Ajusta la ganancia del micrófono. 

Aplicaciones integradas
RTMP
1. Conecte la cámara a la red. 

2. Abra la aplicación de RTMP . 

3. Pulse Add para introducir la URL de 
retransmisión

4. Existen dos formas de introducir la URL 
de transmisión.

• Use una aplicación con la función 
de escaneo de códigos QR, como la 
aplicación de cámara, en el nombre de 
la transmisión y la URL y pulse Submit. 
La cámara recibirá la información de 
la transmisión; luego pulse Finish para 
terminar.

• Introduzca el nombre de la transmisión 
y la URL en la interfaz y pulse Finish 
para terminar.

5. Establezca la resolución, la tasa de 
fotogramas y la tasa de bits según sus 
necesidades y del ancho de banda de 
subida de la red en la interfaz.

6. Iniciar transmisión.

Foto/Grabación
1. Abra la aplicación Foto/Grabación 

para tomar fotos o grabar vídeos.

2. Pulse el  icono de ajustes de la 
interfaz de grabación para establecer 
la resolución, la tasa de fotogramas y 
la tasa de bits según sus necesidades 
y la capacidad de almacenamiento de 
la tarjeta SD.

Nota: Las fotos y los vídeos solo se pueden 
guardar en dispositivos externos. Asegúrese 
de haber insertado una tarjeta SD o una 
unidad flash USB. Puede ver el archivo 
correspondiente en la aplicación de la 
galería o del gestor de archivos en la interfaz 
de ajustes. 

App Store
Dispone de una tienda de aplicaciones 
integrada para que pueda descargar las 
que necesite. Cuando se conecta a la red, 
la VenusLiv V2 consigue por sí sola una 
transmisión en vivo fluida con las siguientes 
potentes funciones.
• Acercar o alejar la imagen.
• Añadir superposiciones.
• Eliminar el fondo y añadir otro.
• Magia de corrección del color, que 

perfecciona los efectos visuales 
ajustando la saturación y el brillo, etc.

Caja de herramientas

Tap  para acceder a la interfaz de la caja 
de herramientas y configurar las escenas, 
ajustar el color, eliminar el fondo o añadir 
superposiciones, y acceda a la interfaz de 
más ajustes para explorar más.

Descripción del sistema HollyOS
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Introducción de la interfaz de la 
configuración
Pulse el icono de ajustes en la interfaz de 
ajustes rápidos para acceder a la interfaz 
de ajustes.

1. Wi-Fi
• Pulse para acceder a la interfaz de Wi-Fi.
2. Red por cable
Pulse para acceder a la interfaz de red 
por cable.
• Activado por defecto. Cuando se 

conecta un cable de red, la cámara se 
conecta de forma automática a la red.

• Si lo necesita, puede introducir la 
dirección IP manualmente. Desactive 
Obtener  I P  au tomát i came n te , 
introduzca la dirección IP, la máscara 
de subred y la puerta de enlace 
predeterminada y, a continuación, 
haga clic en Save. Si activa Obtener IP 
automáticamente, la cámara adquiere 
automáticamente la información de 
la IP.

• Si lo necesita, puede introducir las 
direcciones DNS manualmente. 
Desactive Obtener DNS 
automáticamente, introduzca 

la dirección DNS primaria y 
secundaria y, a continuación, haga 
clic en Save. Si activa Obtener DNS 
automáticamente, la cámara adquiere 
automáticamente las direcciones 
DNS.

3. Bluetooth
Pulse para acceder a la interfaz de 
Bluetooth.
• Active o desactive el Bluetooth según 

necesite.
• Pulse Device Name para cambiar el 

nombre.
• Cuando está activado, la cámara buscará 

automáticamente los dispositivos 
Bluetooth cercanos. Pulse el dispositivo 
que quiere emparejar en la lista y 
siga las instrucciones de la pantalla 
para completar el emparejamiento. 
Mantenga pulsado el dispositivo y pulse 
Delete para desemparejarlos.

4. Gestor de archivos
Pulse para ver las fotos y los vídeos 
guardados en los dispositivos externos.

Descripción del sistema HollyOS
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CPU Qualcomm Snapdragon 8 Series
CMOS Sony 1/2"
Pixel 12 megapíxeles 

Longitud focal 24 - 70 mm
Apertura F6.3 - F10

Distancia mínima de 
grabación

50 cm

Campo de visión 80° (Horizontal), 46° (Vertical)
Zum 1 - 6x (3x óptico y 2x digital)

Enfoque Enfoque híbrido rápido
OS HollyOS 2.0

Peso  ≈ 1000 g
Dimensiones (L × An × Al) 178 × 99,7 × 94,8 mm

Consumo de energía ≤ 15 W
Tensión de CC 12 V de CC

Tecnología inalámbrica Wi-Fi: 2,4 GHz y 5 GHz Bluetooth 5.1
Temperatura de 
funcionamiento

-10 °C - 40 °C

Pantalla táctil LCD de 5" 1080 × 1920 px
Batería Baterías NP-F

Puerto

Entrada de CC Puerto de alimentación
Conector de 3,5 mm Estándar
Salida HDMI HDMI 2.0
Ranura para tarjeta SD Estándar
UVC USB-C 3.1
Micrófono inalámbrico USB-C 2.0
USB-A USB 3.0
LAN Puerto Ethernet (1 Gb/s) 

Especificaciones
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Advertencia: 
Si no toma las siguientes precauciones, puede resultar gravemente herido o morir 
por una descarga eléctrica o un incendio, o su VenusLiv V2 puede recibir daños. 
Compruebe que la cámara y los accesorios están intactos antes de usarlos. Por razones 
de seguridad, solo se deben usar los accesorios de Hollyland proporcionados con la 
cámara u otros originales comprados aparte. Usar otras partes, accesorios o cargadores 
no recomendados por Hollyland pueden provocar incendios, descargas eléctricas o 
daños personales. El daño provocado por el uso de accesorios no autorizados no está 
cubierto por la garantía. Para conocer los accesorios aprobados, visite la página web 
oficial de Hollyland en https://www.hollyland.com.

1. No toque el conector o el adaptador con las manos mojadas cuando enchufe la 
cámara. Si no se respeta esta precaución, puede producirse una descarga eléctrica.

2. No coloque ni fije la cámara en una superficie inestable. Si no se respeta esta 
precaución, la cámara se puede soltar o caer, lo que puede provocar un accidente o 
dañar la cámara.

3. Cuando use una conexión de una fuente de alimentación externa, siga todas las 
normas de seguridad del dispositivo de alimentación de terceros.

4. La lente de la VenusLiv V2 está hecha de cristal. Si la lente se daña, trátela con 
cuidado para evitar cortes con la lente rota y manténgala alejada de los niños.

5. La temperatura de la cámara puede aumentar durante el funcionamiento. Si esto 
ocurre, apague la cámara y deje que se enfríe antes de volver a usarla.

6. Este producto no es un juguete y usted es el único responsable de cumplir todas 
las leyes, normas y regulaciones locales.

7. No utilice la VenusLiv V2 para vigilancias no autorizadas, grabaciones a escondidas 
o de cualquier otra forma que infrinja la normativa sobre privacidad personal. Por 
lo general, está estrictamente prohibido usar la cámara para tales propósitos. Si 
no respeta estas precauciones, puede cargar con enormes responsabilidades y 
enfrentarse a un proceso penal.

8. No ponga la cámara en entornos de frío o calor extremos. Los entornos de frío o 
calor extremo pueden hacer que la cámara deje de funcionar correctamente de 
forma temporal.

*  Nota: La lente de la VenusLiv V2 no cuenta con protección. Si no presta atención, 
puede arañarse con facilidad. Guarde la VenusLiv V2 en la caja proporcionada y evite 
colocar la lente en cualquier superficie. La garantía no cubre los arañazos en la lente.

Advertencia 
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1. Lea y siga todas las instrucciones con detenimiento.
2. Preste atención a todas las advertencias.
3. No utilice el producto cerca de fuentes de calor, como radiadores, calentadores 

eléctricos, estufas u otros equipos productores de calor.
4. Use solo las piezas y los accesorios especificados o proporcionados por Hollyland.
5. Confíe todos los trabajos de mantenimiento a personal cualificado. Independientemente 

del tipo de daño que sufra el producto, como daños en el cable de alimentación o el 
enchufe, filtración de líquidos, caída de objetos en el producto, lluvia, humedad, fallo en 
el funcionamiento normal o caída, es necesario realizar tareas de mantenimiento. 

Descargo de responsabilidad
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Si encuentra algún problema al usar el producto o necesita ayuda, póngase en contacto 
con el equipo de asistencia técnica de Hollyland de las siguientes formas:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Declaración:
Todos los derechos pertenecen a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. Sin 
la aprobación por escrito de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., ninguna 
organización o individuo puede copiar o reproducir parte o la totalidad del contenido 
del texto sin autorización y no puede difundirlo de ninguna forma.
Declaración de la marca registrada:
Todas las marcas comerciales pertenecen a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Nota: Debido a las actualizaciones de la versión del producto o a otras razones, 
este manual de usuario se actualizará de vez en cuando. A menos que se acuerde 
lo contrario, este documento se proporciona como una guía para su uso. Todas las 
declaraciones, informaciones y recomendaciones contenidas en este documento no 
constituyen garantías de ningún tipo, expresas o implícitas.

Asistencia técnica





Número de pieza: 3003080591

Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.
8F, 5D Building, Skyworth Innovation Valley,

Tangtou Road, Shiyan Street, Baoan District, Shenzhen, 518108, China
Fabricado en China


